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Kratke vesti j<J 

"^življenja in sveta j 

(A J H E k I N R E Y N A U I ) 
l y o m 1 
ttflj — Časopis Daily 
m, Je P^jel 

s špansko — fran-
poročilo, da sta bila 

i n Reynaud, bivša 
ka premierja, ki. ju je u-
vlada v Vichyju zapreti 

l̂ v a izmed vojnih krivcev, 
Ij®113- iz internacije. Bivša 
jjL fancoske vlade pa se ne 
Sobi FeZ P° s e^n e§a dovolje- c< 
It, l p r e v e ž oddaljiti od v 
S vališč. ' r. 

V O H U N A n 

®Sil Italijansko' uradno v 
Njen n a z n a n j a - d a Je b i l u" d 

p L hrbet kot vohun neki 
ilje60' imenu Joseph d 
jtg0v " Oblasti niso naznanile ii 
i Narodnosti. Eksekucija j 
% v 1 Z v r š e n a v neki trdnjavi n 
^ JJii Italiji. 

J E C E r a d i < 
k o k o š i 

!tije ' Neki mož, katere- § 
SIH J11« dokazano, da je te- z 

P h % k r a d e l k o k o š i> l 
P^b sojen v šestletno ječo. ž 

N®VARNE IN :> 

fejf:rnith> Južna Afrika. — 
p t r r ' f a r m a ^ S. W. Pinaar 0 

h f V®liko h iJ e n o ' k i 3e n a" ' 
|| t a^marjem že mnogo ško- r 

Pn0 f'1 letih je raztrgala pri- E 

jyPetdeset glav goveje ži- 1 

•||stdeset oslov, 200 ovac, 1 

Pln v. in nešteto koza. ) 1 

I Z B I L O Ki c 

i « r . i , . K v n a p o t u . 
^ i1, Mrs. J. S. Mocjar 
h v t ° d Sv°je tete iz Kluk- 1 

lilo 0 f W k i pismo, katero 1 

N , n ° Pr°d šestnajstimi 1 

p Kakor razvidno iz pošt- ; 

i iecata. i 

Sito 0 0 r k ; — Tukajšnje ra-
j^mr'ež3e je prejelo vesti, , 

^ % i S s o l i n i p r o s i l Hit lerJa> % j armade nikar ne na-
% Ug0slavije, ker bi v tem 

^ f slovanska 
rmade 

Nn0 b a n i jo ter pognal;; 
\ Pi jansko 

ojaštvo v 
j e Hitlerju več za 

V a_PrestiŽ in ugled, ni ver-
Pan up°števal. želje svo-

v Vg nerJ'a- ki mu itak ni 
Slfi VoJni ničesar, kot 

e n o k o l i vratu. 

m „ Mrs. Lillian Halle 
•S tr J svoj 99. rojstni dan 

. Raniem bomb zaslišala 
A Pot na strehi. Ne bodi 

starka odpravila po 
\jk g 0 ^ streho, kjer je o-! 

le v^igalno bombo, 
* V 0 r°eno naredila ne-

t e m ' d a 3° J'e zasula, 
Peskom. 

> C 0 Z I L DECKA 
C V n t 
E , i « Donald Rosen-
JHii J^etni deček, je bil v 

° V o ž e n o d v l a k a - k o 

L̂ U na železniškem 
L V e in Lake Erie 
ffy ^k? e č e k j e lovil v San" 

C r i b e ' n a k a r J'e š e l 
l p r°ti domu. Ko je 

*t>l Pričel teči, da bi 
i W % ^ vlakom preko mo-

lj^!.' V l a k a ga je dohitel in 

A ^ A v s t r a U j a . - Av-
Hit; 1 r < Pripoznava heroj-

f k,] Proti italijan 
i s6 zato ie odredi-

V Grčiji nemudo 
,/ °»000 ton pšenice. 

JUGOSLAVIJA 
j STOJI PRED USODE-
1 POLNIMI RAZVOJI 

1 1 

f Vojaštvo na svojih obrambnih postojan-
kah. - Dr« Maček naznanja, da so 

1 Hrvatje dosegli odločitev. 
1 ITALIJA SI OBUPNO PRIZADEVA, PREPREČITI 

BEOGRAD, 1. aprila. — No-, 
:oj se zlivajo v razna jugoslo- j 
?anska mesta tisoči nadaljnih in 
•ezervistov, da se pridružijo ar- j vi 
nadi, ko narašča ljudska jeza d< 
:aradi kampanje proti Jugosla- j 
nji, ki sta jo pričela nemški ra- ^ B 
lio in časopisje. |v< 

Iz vladnih krogov se poroča,' si 
la nameravajo Rusija, Turčija' st 
n Jugoslavija podati odločno iz-; h 
javo o svoji nevtralnosti, ki bi (k: 
laredila na prizadete činitelje či 
lajvečji psihološki učinek. d« 
Gneča na železniških postajah 

Železniške postaje po vsej Ju-
goslaviji so natrpane z inozemci, 
dasti z Nemci in Italijani, ki si ^ 
prizadevajo čimprej oditi, iz de- j ^ 
žele. Na postajah dela red vo-
jaštvo z nasajenimi bajoneti. n 

Napoved turškega časopisja 
Turško časopisje napoveduje, s 

da bo Nemčija izgubila sedanjo,z 

vojno, toda ne morda zaradi a-j P 
meriške pomoči in zaradi akcije I 
angleške mornarice, temveč za- a 
to, ker je naredila veliko pomo- 'n 
to ter podcenjevala voljo bal-' g 
kanskih narodov do njihove ne-1 n 
odvisnost! in svdbode. 

Razpust senata fc 
Nad Beogradom so ves dan t 

krožila Vojaška letala, dočim je ^ 
naredil mladi kralj Peter po- j 
trebne poteze, da utrdi in kon-! 
solidira svojo oblast. Med temi! 

C 

njegovimi potezami je razpust " 
senata, ki je sestojal večinoma c 

i.z prijateljev in somišljenikov 
vlade, katera je kapitulirala 
pred Nemci, in na najvišja me- s 

sta je imenoval generale in dru-
ge visoke častnike, ki so zasno- ; 
vali in izvršili strmoglavljenje ; 
prejšnje vlade. j; 

Proti jugovzhodnim in sever- ( 
nim mejam Jugoslavije vozijo i 
vedno nadaljni vlaki, natrpani z < 
vojaštvom. 

Pripovedovanje očividca 
Neki potnik, ki je prispel s 

Simplon ekspresom, je izjavil, 
da je imel vlak na vožnji v Is-
tanbul "16-urno zamudo, ker je 
bila v Bolgariji proga polna vla-
kov z nemškim in bolgarskim 
vojaštvom. 

Diplomatska poročila nazna-
njajo, da hiti proti onemu voga-
lu Rumunije, ki meji na Jugo-
slavijo, cela armada naglih nem-
ških tankov. 

Italija v strahu 
BEOGRAD, 2. aprila. — (sre-

da) . — Poroča se, da se zdaj vr-
še obupni poskusi italijanske 
vlade, da bi se preprečila vojna 
med Jugoslavijo in Nemčijo, ker 

, bi v tem slučaju jugoslovanska 
, vojska nemudoma vdrla v Alba-
, ni jo ter se tam združil^ z Grki. 
, Ob silno zastraženih in utrjenih 
. jugoslovanskih mejah se kon-
1 centrirajo bataljoni nemških 
j planinskih čet in padalcev. 

'j "Zarja" 
priredi v nedeljo 

,J v S. N. Domu na Clair Ave. 

L- KONCERT IN OPERETO 
"POVODNI M O Ž " 

>-

v 

Odločitev dosežena 
Dr. Maček, voditelj Hrvatov 

n podpremier v jugoslovanski 
idadi, je naznanil, "da je bila 
dosežena odločitev." 

Takoj zatem je odpotovala v 
Beograd delegacija Hrvatov pod 
vodstvom Avgusta Kosutiča, po-
slanca močne hrvatske seljačke 
stranke. Rečeno je, da temelji 
hrvatska odločitev na treh toč-
kah, na katerih je mogoče dose-
či sporazum s\ Simovičevo vla-
do: 

Pogoji Hrvatov 
JAMSTVO, da ostane še na-

dalje polnomočfen srbsko - hr-
vatski sporazum od 28. avgusta 
1928, ki .je dal Hrvatski avto-
nomijo. 

JAMSTVO, da bo nova vlada -
sledila politiko miru in da si bo 
z vsemi sredstvi prizadevala, 
preprečiti vojno z Nemčijo. 

ti 
IMENOVANJE supremnega n 

ali vrhovnega koncila treh — e- ti 
nega Srba, enega Hrvata in ene- \£ 
ga Slovenca, kateri koncil bi i- d 
mel večjo oblast kot kabinet. p 

Rečeno pa? je, da Hrvatje ne u 
bodo vztrajali, za izpopolnitev v 
tretjega pogoja, ako bo vlada s< 
pristala na prva dva. n 

Demonstracije v Sofiji 
SOFIJA, 1. aprila. — Bolgar- F 

ski dijaki so priredili danes v 11 

okolici kraljeve palače patrio- z 

tične demonstracije, tekom ka- ' 
terih so razdeljevali med ljud-
stvo okrožnice. 

BEOGRAD, 1. aprila.—Dvo-
je inozemskih poslaništev je pre-
jelo nocoj poročila, da je polici- ^ 

jja v Sofiji naskočila množico 
demonstrirajočih dijakov, kate-
rih je mnogo aretirala. Dijaki 1 

so demonstrirali proti osišču in i 

proti pomanjkanju, ki je nasta- ' 
lo zaradi osišča v Bolgariji. 

Popravek 
V včerajšnjem poročilu o slo- , 

venskem denarnem zavodu St. 
Clair Savings and Loan Co., je 
bilo poročano, da ima ta zavod 
zdaj na rokah in v bankah $22,-
058.66, kar pa je bila pomota. 
Omenjeni denarni zavod ima da-
nes na rokah in v bankah $222,-

" 058.66. 

Polna zaloga 
Pri Anton Ogrinu, slovenska 

j modna trgovina na 15333 Wa-
i terloo Rd. imajo polno zalogo 
r finih trpežnih čevljev za vso 
i družino, kakor tudi veliko izbiro 
- klobukov, nogavic in spodnjega 
. perila za žene, dekleta in može. 
i Se priporočajo za obisk. 

^ Denar izgubljen 
V ponedeljek je bila izgublje-

na precejšnja vsota denarja na 
E. 200 St. do Shawnee Ave. Po-
šten najditelj je prošen, da spo-
roči najdbo proti nagradi v ura-
du lista ali pri Cigoju na E. 200 
St 

K vojakom 
Danes odide k vojakom Mr. 

Frank Jaka*, ml. iz 882 East 
J 200 St. 

ZADNJE VESTI i 
ISTANBUL. _ Danes je 

odletelo iz Beograda v Mo-
skvo posebno jugoslovansko 
letalo z zelo važnim sporo-
čilom beograjske vlade mo-
skovski vladi. 

Anthony Eden, angleški 
minister zunanjih zadev, ki 
se nahaja v Atenah, deluje 
za načrte skupne akcije 
Anglije, Grčije, Turčije in 
Jugoslavije. 

MANILA. — Semkaj je 
dospel Robert Brooke-Pop« 
hart;, angleški vrhovni po-
veljnik, ki se bo posvetoval 
z ameriškim vrhovnim po-
vejstvom o skupni angleš-
ko-ameriški obrambi Dalj-
nega vzhoda. 

VATIKAN. —- Danes je 
papež sprejel japonskega 
državnika Matsuoko, s ka-
terim bo razpravljal o mož-
nosti skorajšnjega miru. 
Kakor se doznava je Matsu-
oka silno vnet za mir in za 
medsebojno ljubezen in 
bratstvo vseh narodov, od-
kar se je v Evropi na last-
ne oči prepričal — o silnem 
prestižu in nezlomljivi moči 
nacizma, zlasti italijanske 
armade in mornarice . . . 
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NI BILO PRAVO DETE 
MANLIUS. — Mrs. Kirtpa-

trik je pravkar prišla iz bolniš-
nice, kjer je dala življenje dete-
tu, in sicer hčerki. Ko je prispe-
la domov ter vsa prečna kazala 
domačim svoje dete, je nekdo 
potrkal na vrata, is vstopil je 
uslužbenec bolnišnice z detetom 
v naročju, ki ji je povedal, da 
so ji ob njenem odhodu pomoto-
ma dali napačno dete. Njeno 
pravo dete je to, ki ji ga sedaj 
prinaša. Otroka so izmenjali, 
nakar je uslužbenec bolnišnice 
z drugim otrokom v naročju zo-
pet cdšeT. 

POJASNILO 
RIM. — Virginio Gayda, zna-

ni urednik in trobilo premierja 
Mussolinija, pravi, da je naloga 
Italije, zaposliti kolikor največ 
mogoče angleških sil, da se jih 
s tem odstrani od obrambe An-
glije. 

Vrnitev vstopnic 
Vse članice Progresivnih Slo 

venk, krožek št. 2, so prošene 
' da vrnejo nazaj vstopnice oc 
| zadnjega plesa. — Tajnica. 

Latinska Amerika 
zasega parnike 

osišča 
* _ _ — 

Južna in Centralna Amerika 
stoji solidarno za vlado 
Zedinjenih držav ter sa-
mo čaka njihovega vod-
stva. 

Včeraj so mornarji osišča za-
žgali., razbili ali drugače uničili 
devet svojih tovornih parnikov, 
katerih skupna prostornina je 
znašala 44,468 ton, dočim so 
vlade latinsko - ameriških re-
publik včeraj zasegle v svojih 
pristaniščih 15 nadaljnih ladij 
osišča s skupno tonažo 88,432 
ton, da preprečijo na njih sabo-
tažo. 

Komaj 24 ur zatem, ko je vla-
da Zedinjenih držav zasegla v 
svojih pristaniščih ladje osišča, 
je bilo v pristaniščih Južne in 
Centralne Amerike enajst ladij 
uničenih, 16 pa zaseženih, kar 
pomeni razveseljivo dejstvo, da 
so republike Latinske Amerike 
solidarne z vlado Zedinjenih dr-
žav in da samo čakajo, da slede 
njihovemu vodstvu. 

Mehiška bojna mornarica je 
obkolila v Tampico in v Vera 
Cruzu 12 ladij osišča, ki jih bo 
zasegla in katere imajo skupne 
tonaže 71,687 ton. Mehiški mor-
narji so aretirali kapitana in 
moštvo italijanskega tankerja 
Atlasa, na katerem so odvili 
"mornarji ventile, da je pričela 
voda vdirati v parnik, ki se je 
pričel počaai potapljati na Pa-
nuco reki v Tampico. 

Nadaljnje parnike je zasegla 
tudi vlada republike Peru, kjer 
so zasegle oblasti tudi dvoje 
nemških letališč in hangarjev. 

1 Nekatero nemške in italijan-
ske parnike, ki so pobegnili iz 
mehiških pristanišč, lovi zdai 
mehiška bojna mornarica. 

Dutch Boy 
Pri Grdina Hardware, 6127 

St. Clair Ave. imajo sedaj polno 
. zalogo svetovno znanega Dutch 
. Boy Lead, ki je pravilno zmešan 
: z oljem in terpentinom in je 
['pripravljen za rabiti. Oni imajc 
• I največjo zalogo Dutch Boj 

White Lead in barve v mestu. 

V bolnišniciv 

V Women's bolnišnici se na 
- haja Mrs. Urška Lovšin iz 122' 
, East 85th St. Prijatelji jo lahke 
I obiščejo. Želimo ji skorajšnj< 

•okrevanje! 

NOVA FRONTA AMERIKE: 
VOJNA UNIJSXEGA DELAVSTVA 

V izgredih v Milwaukee je bilo ranjenih 
48 oseb. - Zastoj dela v premogovnikih. 

Delavska vojna pri Fordu. 

GOVERNER WISCONSINA BRZOJAVIL ROOSEVEL-
t i t rva i r c i T i i A n i A I 7 \ ; c h i f f i V T D f « r 

MILWAUKEE, 1. aprila. — « 
.llis - Chalmers Mfg. tovarna, zaprl; 
red katero se je vršila danes j Urj 
'i ure trajajoča bitka med po- v Wa 
cijo in stavkarji, v kateri je | no, d 
ilo 48 oseb ranjenih, bo na pri- pravi, 
oročilo governerja Juliusa Hei- probl 
i jutri prenehala z obratova- j stal s 
jem. j 
Max W. Babb, predsednik. y n 

ružbe, je izjavil, da je odredil j ^ 
atvoritev tovarne na njuno pri- j §( 
oročilo šerifa J. Shinnersa in j 
overnerja Heila. i Fran 

"Celotna zadeva je zdaj v ro-
:ah federalne vlade," je rekel, v z 

iredsednik družbe. j s e 

Roosevelt obveščen ! ar 
Governer Heil je izjavil, da je j 

>rzojavil predsedniku Roosevel- j 
u, da je množica pričela z iz- Dane 
jredi, katerih ne morejo oblasti, amer 
reč kontrolirati. Governer je br-1 nad i 
:oĵ ,vil predsedniku: "Obveščam gosla 
âs o položaju, da lahko vi odre-; veltu 

lite potrebne mere. Med tem pa, ,zaht< 
la se prepreči prelivanje krvi, meri: 
sem svetoval in naročil kompa-1 Kc 
liji, da ustavi ves obrat v to- polni 
rami," amei 

Kompanije ima za 45 milijo-! spošl 
iov dolarjev vladnih naročil. : ; stala 

Resnost izredov j "iter 
Tekom izgredov, v katerih je To 

silo 48 oseb ranjenih, je bi.lo po- m c m ! 

aitih s kamenjem stotine šip v ciji. 
Dknih glavne pisarne ter labora- v Mi 
torija, in razbitih ali drugače dese 
poškodovanih je bilo nešteto av- °trp 
tomobilov, med njimi tudi avto-1 ji te 
mobil governerja Heila. Dalje je | s k o 

bila v izgredih podrta neka o- j .ie h 
sem čevljev visoka ograja in ka- j 1 

menje je letelo celo na samega j 
governerja, ko je slednji odhajal 
Iz kompanijske pisarne. Pi 
Zastoj dela v premogovih rovih m c e 

NEW YORK, 2. aprila. — Za- ™a11 

A-up 
stoj dela v premogovnikih meh- ^ 
kega premoga je postal danes o- s o 

ficijelen, ko se ni doseglo med P" 
zastopniki delavstva in premo- ° 
govnikov nobenega sporazuma, 0 1 

toda državni posredovalec upa, 
da se bo tekom 48 ur z nadalj- s®p 

nim pogajanjem doseglo vsaj s a 

začasen sporazum, tako da se bo s ar 

lahko obnovilo delo. 
Zastopniki United Mine Wor-

kers organizacije (CIO) in pred-
stavniki premogovnik kompanij 
so se malo pred polnočjo zedinili z e n 

za nadaljevanje pogajanj. 
Avtoriziranje stavke pri Fordu v s a 

DETROIT, 2. aprila. — Uni- b l a ! 
ted Automobile Workers unija, l ce ' 
ki pripada CIO organizaciji, je m01 

danes naznanila, da je avtorizi-
rala stavko v ogromni Fordovi 
tovarni v Rouge, v predmestju 
Dearborna. 

Apel na governerja 
DETROIT, 1. aprila. — Delo 1 

v ogromni Fordovi tovarni v j a 
Rouge je bilo nocoj z delnim u- nej 
stavljenjem obrata deloma pa- odi 
ralizirano. Voditelji tovarne so vo 
nujno apelirali na governerja 
države Michigan, naj slednji 
pošlje vojaštvo, ki bi izgnalo iz 
tovarne približno 5,000 do 8,000 čei 

^ delavcev, ki so baje v tovarni na pe: 
sedeči stavki. vp 

M. G. Widman, predsednik "Z 
odbora za organiziranje Fordo- ne 
vih delavcev, je izjavil, da je bo 

j zdaj v petih oddelkih tovarne vs 
- brezposelnih približno 20,000 de- m« 

lavcev, zdaj pa je kompanija us 

D r l a še šesti oddelek tovarne. 
Uradu vladnih posredovalcev 
Washingtonu je bilo sporoče-
, da je Ford pripravljen, raz-
ivljati. z delavci o njihovih 
sblemih, radi katerih je na-
il sedanji izpor. 

ponižani Franciji 
se svita nova zarja 

•ancosko ljudstvo v Lyonsu 
vzklika Jugoslaviji, pred-
sedniku R o o s e v e l tu in 
ameriški zastavi. 

LYON, Francija, 1. aprila. — 
mes je prišlo pred tukajšnji 
neriški konzulat protestirat 
id 500 oseb, ki so vzklikali Ju-
> slavij i ter predsedniku Roose-
ltu, prepevali marseljezo ter 
htevali, da izvesi konzulat a-
eriško zastavo. 
Ko so uradniki konzulata iz-
>lnili željo množice ter izvesili 
neriško zastavo, jo je ljudstvo 
loštljivo pozdravilo. Policija je 
iJ.a v bližini množice, toda ni 
tervenirala. 
To je bila že druga taka de-
onstracija v nezasedeni Fran-
ji. Prva je bila pretekli petek 
Marseillesu, kjer se je zbralo 
:set tisoč ljudi, mož, žena in , 
:rqk, ki so vzklikali Jugoslavi-

ter zasuli s cvetjem spomin-
ke ploščo, ki kaže mesto, kjer 
> bil ubit pokojni jugoslovan-
ii kralj Aleksander. 

Vile rojenice 
Pred par tedni so se vile roje-

ice oglasile pri Mr. in Mrs. Nor 
lan Hirter, 18319 Marcella 
lve. ter pustile zalo hčerko. V 
oboto pa so se zopet oglasile 
ri Mr. in Mrs. Girod Sutton, 
037 Addison Rd. ter pustile za-
3 hčerko, prvorojenko. Obe ma-
eri sta hčerki Mr. in Mrs. Jo-
eph Žele iz 6502 St. Clair, ki 
ta postala zopet Stara mati in 
tari oče. Naše čestitke! 

Priporočilo 
A. Anžlovar na E . 62nd St. in 

>t. Clair Ave. se priporoča vsem 
ienam in dekletom, da pridejo 
)ogledat lepo in veliko zalogo 
/sakovrstnega pomladanskega 
Dlaga. V zalogi imajo lepe oble-
če, suknje, spodnje perilo za 
moške in ženske, kakor tudi 
klobuke, srajce in nogavice. 

K u H u r a 

S E J A 
Nocoj ob 7:30 uri se vrši se-

ja čitalnice Slovenskega narod-
nega doma na St. Clair Ave. Vsi 
odborniki so prošeni, da so goto-
vo navzoči. . 

VAJA NA ODRU 
V četrtek (jutri) ob 7:30 zve-

čer se vrši vaja za koncert in o-
pereto "Povodnji mož", katero 
vprizori v nedeljo pevski zbor 
"Zarja" v Slovenskem narod-
nem domu na St. Clair Ave. Ker 
bo to glavna vaja, se opozarja 
vse pevce in pevke, da so vsi na 
mestu, da bo prireditev čim bolj 
uspešna. — Tajnica. 

J e zadnjega plesa. — Tajnica. 'okrevanje! 
zavod 
s**, PREDSEDNIK ROOSEVELT ODGOVAR-

JA NA PROTEST OSIŠČA 
$222,- ; 

Predsednik govori svojevrsten jezik, ki danes diktatorje-
' iVia ni več tu i. temveč dobro razumi i i v. 

WASHINGTON, 1. aprila. — n 
Na protest Nemčije in Italije, ki s 
sta protestirali pri ameriški via- s 
di zaradi zasega nemških in ita- n 
lijanskih ladij, je Odgovoril da- n 
nes predsednik Roosevelt na h 

ipvoj lasten način in v jeziku, i: 
katerega bosta dobro razumeli a 
Nemčija in Italija. 

Za eno milijardo naročil 
Predsednik je namreč naročil, j 

da se ima nemudoma dati tovar- c 
nam za eno milijardo dolarjev e 
naročil za produkcijo novega c 
vojnega materiala, ki bo poslan : 
Angliji in ostalim narodom, ka- s 
teri se borijo proti nacijski a- ( 
gresivnosti. 1 

Naročilo justičnemu tajniku 
To je bil njegov prvi odgovor 

. na protest osišča. Njegov drugi 
; J odgovor pa je obstojal v tem, 

da je telefonično pozval justič-

nega tajnika Roberta H. Jack- l 
sona, naj nemudoma uvede pro- c 
sekucijo proti italijanskim m r 
nemškim mornarjem na zeseže- t 
nih parnikih, ki so pokvarili nji- 1 
hovo mašinerijo, katera obtožba 
bo vložena po določilih zakona o 
sabotaži. ^ 

Izborno "tajmanje" . 
Predsednikova odločna poteza 

je sledila tik za petami udar- ' 
cem, ki zaporedno padajo po o-
sišču: odpor Jugoslavije, knock- ' 
out italijanske bojne mornarice, . 
zavzetje Asmare, glavnega me-
sta Eritreje, po Angležih, ki bo-
do še pred nastopom deževne 
dobe zavojevali vso Abesinijo, 
in klavrni obisk japonskega dr-
žavnika v Berlinu in Rimu. 

Mussolinijeva zvezda se je že 
utrnila, Hitlerjeva pa se je pri-
čela naglo utrinjati. 
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UTRINKI V TEMI ™ 
Odkar je zagrnila tema zapadno Evropo, se je pri- r 

merilo četvero stvari, ki so dvignile srca vseh svobodo- n a , 
ijubnih ljudi ter jih napolnile z novimi nadami. Prva teh ruš 
stvari je bila slavna epizoda Dunkirka. Druga je bila in Sa: 
je še -— herojska obramba Angli je in junaško zadržanje 
njenega ljudstva, čigar duha ne morejo zlomiti tudi ^ 
najtežje nacijske bombe. Tretja je heroizem Grkov, ki J ( ' 
tako junaško branijo svoje meje in svojo zemljo. In 
četrta je drama, ki se še vedno razvija pred našimi očmi ne 
— revolta Jugoslavije proti difttatom Berlina. j do 

Usoda ironije je hotela, da Hitler, teptalec med-
narodnih pogodb in mednarodnega prava, zdaj protestira 
pri jugoslovanski vladi, češ, da je Jugoslavija prelomila 
pogodbo, ki jo je sklenila s tretjim rajhom. Hitler je b i 

ogorčen nad izgubo svoje "dobre vere" in nad neizpol- p c 

nitvijo "obl jube , " katero je dala potom te pogodbe re 
piejšnja jugoslovanska vlada. K : 

Pi 
Hitler, znani teptalec paktov, ki je doslej prelomil se j pi 

sleherno pogodbo, katero je bil sklenil — z A v s t r i j o , so 
Češkoslovaško, Poljsko, Norveško, Belgijo, Francijo in kc 

Holandsko, je danes ogorčen in na smrt užaljen, ker | 
noče Jugoslavija izpolniti določil pogodbe, katero je b l 

sklenila prejšnja jugoslovanska protiljudska vlada in p i 

katera pogodba se uklanja nadvladi Nemčije nad Jugo- ^ 
slavijo. s i 

* i p< 
Pogodba z Nemčijo je bila sklenjena po vladi, ki ni 

govorila in odločala v imenu jugoslovanskega ljudstva, 
kar je ljudstvo dovol j dokazalo s svojimi demonstraci- m 
jami in trpkimi protesti proti tej obveznosti. Obljube in tc 
obveznosti, ki jih je Hitler dobil s pomočjo izsiljevanja * 
od jugoslovanske vlade, so postale neveljavne že v tre- i * 
nutku, ko se je vršila na Dunaju ceremonialna komedija L] 

podpisa te pogodbe. lj 
Dejstvo, da nova jugoslovanska vlada in jugoslovan- ^ 

Sko ljudstvo nočeta igrati Hitlerjeve igre, postavlja zdaj | v 

Hitlerja pred dvoje alternativ. On lahko sprejme jugo- ; 

slovanski odklon vsaj navidezno brezbrižno, ali pa mora 
inesniciti grožnje, ki jih baš zdaj razglaša nemško časo- 11 

p̂  s je ter se mora dvigniti na pohod proti Jugoslaviji v * 
prizadevanju, da potegne s silo orožja to svojo uporno i J 
žl tev v območje osišča. Obe alternativi pa sta mu skrajno 
nevarni. Toda riziko prve smeri, da bi se namreč naredil U 
brezbrižnega ter pozabil, kaj mu je Jugoslavija zagodla \ 
in dovolil, da odide mala državica nekaznovana, je še 1 

večja od rizika njegove druge odločitve, zato je verjetno, j J 
da bo kljub veliki nevarnosti, da odpre novo ogromno! , 
fronto, vmarširal v Jugoslavijo. V tem slučaju grozijo 
Jugoslaviji silne nevarnosti, napram katerim pa koraka 
pogumno jugoslovansko ljudstvo odprtih oči. 

Srbskemu ljudstvu je v krvi borba za neodvisnost in ' 
svobodo. V štirinajstem stoletju je na Kosovem polju 
padel cvet srbskega moštva v prizadevanju, da" zajezi 
turški naval v Evropo. V Sarajevu je kolidiral habsbur- i 
ško-hohenzollernski sen "Prang nach Osten" s slovan-
skim idealom Velike Srbije. Gavrilo Princip je izpalil 

. strele, ki so končali življenje avstrijskemu prestolonasled- j 
niku in njegovi ženi in ki so odjeknili oko":i -vsega sveta. 
V krvavem konfliktu, ki j « nastal, je bila Sibija križana, 
njena zemlja preteptana pod nogami sovražnih hord, j 
njeno ljudstvo decimirano po vojni, kugi in lakoti, toda 
njena armada, ki je s poslednjim naporom še enkrat 
vrgla dedne sovražnike iz svoje domovine, se je v epič-
nem pohodu sredi zime umaknila preko gorskih grebenov 
Albanije na grško zemljo, kjer so se reorganizirani 
srbski bojevniki zopet dvignili na bo j za svojo domovino, , 
v katero so prihrumeli z vihrajočimi prapori tesno za 
petami pobitega in bežečega sovraga . . , 

S l a v n a nacionalna preteklost srbskega ljudstva je 
tista čarodejna pogonska sila, ki bo pojasnila zadivlje-
nemu svetu herojski odlok jugoslovanske vlade, jugo-

. slovanske armade in jugoslovanskega ljudstva, ki je,skle-
nilo — zvesto svojim slavnim tradicijam — zgrabiti za 
meč in, če treba, pasti v. obrambi svoje neodvisnosti in 
svobode, kakor so padli njegovi dedje na Kosovem 
polju. 

U R E D N I K O V A P O Š T A 
Zarjani vas vabijo vl&d 

sten 
Kot pretekla leta, tako pri-
•di tudi letos pevski zbor "Zar- n 
" svoj pomladanski koncert 
bogatim programom. In to pri- j 
Ddnjo nedeljo 6. aprila v S. N. . 
omu na St. Clair Aye. Priče- 1 
ik ob 3:30 popoldne. 
Zarjani so nas zadnjič na je- ^ 

;nskem koncertu prijetno izne- .. , 
adili z svojim programom, ta-

i lici 
0 imajo tudi to pot, poleg le- r 
ih pesem in operete "Povodnji ; 

t tllZc 
iož", še nekaj posebnega. |b e r j 
Ne zamudite te prilike. | j. ^ 
Ta dan bode tudi "odhodnica" . i v 

ašemu vrlemu pevcu Tony Pe- g tQj 
ušek, katerega kliče "Uncle ^ 
am" na obrambo domovine. 
Vstopnice v predprodaji pri 

lanih kluba in "Zarje'/ 40c pri V . 
lagajni 50c. Zvečer za ples igra * j 
ohnny Pecon godba. . 
Torej na svidenje prihodnjo CJe 

icdeljo v Slovenskem narodnem v g e 
lomu na St. Clair Ave. 

Joseph Jauch ^ 
/ 

sat 
Kam jadramo? .ze\ 

Dostikrat premišljujem, kajj^ai 
Di ljudje počeli, ako bi časopisje ; me 
poročali resnico, namreč tako J dal 
resnico, kot v resnici obstoji. — j e 

Kar danes poroča in piše časo- 'go 
pisje, ni drugega kot umazana jec 
propaganda, in to dela jo vsi ča- • tej 
sopisi od kraja, kapitalistični | 
kot delavski. - | in 

Pa vse ta nič ne pomaga, mi ; ko 
jadramo «vojo pot paravnost v.ra 
brezdno, L>nib temu, da so ka-jin 
pi.talisti ustvarili umetno vojno ;du 
zn podaljšanje kapitalističnega j ni 
sistema, bo to le pospešilo pro- iil" 
pad sistema, to je vojna dolar- l-br 
ja. 

Ko do upcstavljena vsa nova 
mašineri ja, ia postavljene vse jmi 

tovarne, kar jih je na listi za jza 

zidavo, (ako pride do tega, dajs l t 

bodo kedaj dograjene) ne bomo;m 

potrebovali novih strojev nad j 
trideset let. Torej kam bodo šli:de 
ljudje za zaslužkom, saj danes, j dc 
ko se kriči na vse pretege kako ; ne 
primanjkuje delavcev, imamo še m 
vedno nad 5 milijonov brezpo-|se 
selnih v deželi. j čl 

Kaj bo vlada počela, ko bo i- j 
mela polne, roke dela z oskrbo- j as. 
vanjem brezposelnih in oskrbo-1 d< 

j vati Anglijo ob enem, za ohrani-' n; 
lev dolarja, to je uganka, ki jo J v< 
more rešiti samo tehnokracija,; ki 

! ko bo konec tega kabudla, le bi 
verjemite mi, da bo nekateri, ki g; 

! bo žrl svoje lastne besede. Ako n 
1 bode vise' na električnem drogu j 
' kak bankir ali jud, ne bo to ni-
Uaka novica. 

Ako danes kdo kaj po pravi-
1 ;i pove,' se mu takoj zabrusi v 
I braz, da je fašist, ko pa časo-
oisje vedno piše in dela rekla- ,< 
no za fašizem, to je pa menda a 
iobro delo. Jaz sem pa tega j 
nnenja, da, ako je ena oseba!-, 
proti eni stvari, jo ne sme niti1 

nneniti, kakor hitro jo omeni, L 
l ako ji dela reklamo. z 

Dalje ie to res tako, kar po- r 
' glejmo resnici v obraz, večina ^ 
časopisja je proti tehnokraci.;i, j. 

; -ato nikdar nič ne pišejo o njej, ( 
j -:aka j ? 

Zato ker se bolj strinjajo s c 
fašizmom kot s tehnokracijo. ki g 
ni fašizem. Fašizem je še vedno j ^ 
za sveti dolar. Mi, tehnokratje . 
vemo, da dolar ne more razde-
liti potrebščin vsem ljudem ena-

i ko, zato so jasni dokazi vse o-
koli nas, saj je bil vendar ž° j 
Kristus, ki je preganjal menjal- i 
ce denarja, in njegove besede so i 

! so že velikokrat izkazale za res-
• nične 

Zemija rodi sadeže za vse lju-
. di, ne spftio za tiste, ki imajo 
t denai. -

Čas se nam bliža zelo hitro, j 
1 lanes je svetovna revolucija,.čae ' 
1 oprem mbe je bližje z vsakim, 

dnem, cdlcrti se bo treba, kako j 

" 11 lih I M——̂  
vlado si bodo ljudje izbrali, si-
stem kot ga imamo danes, je po- 0 

kazal da ni kos svoji nalogi, da- ' 1 

nes, sedaj, imate še čas, da po- *1 

gledate stvari tako kot so, ju- ^ 
tri bo morda že prepozno, treba ^ 

F r 
je začeti misliti, vsakemu za se-
be, treba bo razsodbe, na katero u e 

stran se bo krenilo da bo prav. z a 

Mi tehnokratje vedno vabimo ]a 

ljudi, da pridejo v našo šolo in 1 

na predavanja, ne silimo niko- ' a 

gar, da mora pristopiti v orga- lv3 

jnizacijo, poslušajte in sodite, 
(berite. Ravno sedaj smo preje- r e 

jli veliko zalogo prostega čtiva, 
čtivo ki ga lahko dobite za- ^ 
stonj, samo oglasite se po nje- m 

ga na 18525 St. Clair Ave. — n5 

Kdor pa zmore, da si nabavi ma- r 

gazine, v teh je pa res zelo ko-* • ni ristno etivo. 
Prav veseli me, da lahko zo- 1T 

pet lahko poročam, da pride v k 

I Cleveland Howard Scott, vodja -
vseh tehnokratov. Obdržaval bo 
govor dne 24tega aprila zvečer. 
Kdor le more, naj ga gre poslu- k 
šat, ker sem prepričan, da: ima » 

j zelo važne reči za povedati, že P 
j! zaradi resnih časov, ki jih ima- k 
.! mo. Kar je on do sedaj pove- r 
i1 dal se je še vedno vse uresničilo, 
- ' je neustrašen govornik in ve ka j 
. 'govori. Njegove besede segajo v 
( jedro, nikomur neJ)o žal, ako se 
- tega govora udeleži. 
i | Časi so resni, pripravite se 

j in odločite, kam boste krenili, ; 

i • ko pride odločilna ura. Res, da 
/ ravno sedaj nekaj več ljudi dela 
. in zasluži, pa to je le tu okoli in- J 
3 jdustrijskih mest, da mi delamo, ^ 
^ ni rešena situacija v drugih kra- ' 
. i jih, drugje so ljudje še vedno jd 

- brez zaslužka in v pomanjka- ' 
nju. v ; 

a Zakaj biti v pomanjkanju, ko 
g imamo vsega v izobilju, in samo ' 
a ! zato, ker nimamo prilike za za- ( 

a i služek, morajo ljudje trpeti, po- , 
0 ! manjkanje. 
d • Poglejmo,, kako se razmetava 
li j denar, ki gotovo ne bo od niko-
3,1 der povračila ako pa en revež 
o ne* more plačati obroka na svoj 
ie morgič, se mu takoj zarubi po-
D-^sestvo, preganja'se ga kot bi 

i človek nc bil. 
i- j Nekateri ljudje se zelo zana-
> ijajo na dolgo vojno, in da se bo 
> j delalo še več let s polno paro, pa 
i- na to se ni varno zanašati pre- , 
jo j več, ker ves ta dirindaj se lah-
a, j ko konča kar čez noč. Ni se tre-
le ba zanašati preveč na propa-
ki gandna poročila, treba je resnih 
;o razsodb. 

1 A. Noč 
ii-

Zahvala 
ri" Dram. društvo "Anton Verov-
v šek" se vsem lepo zahvaljuje, 

ki so prišli na predstavo igre 
a" "Lepa Vida". Lepo ste nas po- | 
l a setili celo sezono in s tem ste 
=a dali pogum in korajžo igralcem 
Ja j se za naprej. 
^ ' Ker je to bila zadnja igra v 
lll» tej sezoni, ste n a s r e s očarali pr'. 

zadnji predstavi, ker je bila dvo-
,0" rana nabitq polna. Prosim, da 
n a tisti, ki ste stali, boste oprosti-
• li. ker se nismo nadejali toliko 

ljudi. 
Zahvala pa gre vsem delav-

s cem, ki so polagali na en način 
k i ali ali drugem pri delu, kakor 

noitudi listu Enakopravnost, ki nas 
t ^ ..,- ^ 

lj0 Zakrajsek Funeral 
ro I Home, Inc., 
im 6016 ST. CLAIR AVENUE 
ko j Tel: ENdicott 3113 

: lepo podpiral z svojim oglase- roč 
anjem celo sezono. j Vs 
Hvala tudi sledečim osebam, za) 

i so pomagali na en način ali po 
rugi. in to so: Mayflower Dairy mi 
!o., Gubane Dry Goods Store, ski 
Irs. Milavec, Mavec Co., Harry ro( 
'rime, Miss Pagon, Perushek pr 
'urniture Co., Jelerčič Floral ba 
hoppe, G. Moliar, kakor tudi pr 
'rank Branisel ml., Florence U-
letič, Miss Sever in Trlep ml., 
a lepo petje in godbo med de- te 
anji. ; b o 

Ivala tudi Miss Valeriji Artel: 

a spremstvo pri. pevskih toč-1 
;ah. ^ 

Pozabiti pa ne smemo našega i -
•ežiserja g. Steblaja, ki je res 
nojster v tem. Hvala tudi o- j 
skrbniku odra g. Godcu, ki je | 
nojster na odru, da kar pozimi i o 
laredi poletje, da drevesa in d£ 
,'ožce cveto. j 

Pozabiti pa ne smemo oskrb- m 
nika Slovenskega delavskega do .si 
raa in to sta Mr. in Mrs. Maraš,! 
ki sta vedno pripravljena poma-' c; 
gati in ustreči, naj bo za eno ali v 
drugo stvar. J j< 

In igralcem pa oiani Verovška j z; 
kličejo: le še tako naprej. Ako s 
aem koga izpustila po pomoti, n 
pa naj sprejme zahvalo isto ta- n 
ko, ne da bi zate kdo kaj zame-! k 
ril. j t 

z 
Anna Vadnal, 

t tajnica, i r 
Slovenski narodni muzej L 

Cleveland, O. — Slovenski na- . 
vodni muzej, 6409 St. Clair Ave. ^ 
- - Slovenski narodni muzej je ^ 
bil ustanovljen 12. jan. 1939 pod, c 
pokroviteljstvom S. N. Doma na|̂  

| St. Clair Ave., z namenom da^ 
zbira, hrani in urejuje za redni * 
zgodovinski muzej razne pred- 1 

mete, spise, slike, knjige, revi-;* 
je, časopise, programe raznih j 1 

slovenskih priredb, zgodovinske i 
suvenirje, tiskovine, pravila or-J 
ganizacij. društev, slovenskih , 

i domov in podjetij; poslovne 
knjige društev, klubpv in orga-l 

Inizacij, regalije, znake, društve-i 
;ne zastave, uniforme, čarterjej 
društev in klubov ter razne dru-k 
ure posebnosti in predmete, ki. 
imajo kakšno zanimivosti ali 
zvezo z ameriškimi Slovenci, se-
daj ali iz pionirske dobe. Kdor ; 
ima kaj takega naj prinese, poš-, 
lje, piše, ali pokliče na telefon 
EN<Jicott 5115 ali HEnderson' 
4245 in pridemo iskati,' ali spo-

ročimo, kako se dostavi v muzej.ijp 
i Vsak prispevatelj bo za trajno ! 
zapisan v muzejskih knjigah in 
poleg predmeta, ki ga je daroval 
muzeju bo njegovo ime. Sloven-1 
ski narodni muzej se tudi pripo-
roča za prostovoljne finančne 
prispevke, ki se jih rabi za na-
bavo opreme muzeja, urejevanje 
prejetih stvari, za vezanje knjig 
in letnikov časopisov. Ne odla-

gajte, sporočite sedaj, kaj ima-
te primernega za v muzej, da ne 

>bo prepozno. 
Erazem Gorshe, 

tajnik-arhivar. 

; Sovjetski vojaki s S 
padali zi 

i I o O znanih ruskih četah s pa-
i dali poroča dopisnik turinske h 
l"Stampe" Italo Zingerelli, da i-;t; 

- majo navado pristajati na fins- Cl 
> akem ozemlju ponoči. g 
i j Pred letalom, ki vozi skakal-
- ca s padalom, gre vsakokrat iz- j 
i vidniško letalo. Njegov pilot da- s 

j je z raketno pištolo skakalcu 
i i znamenje, da se pripravi za od- ^ 
o ' skok. Neposredno nato spusti 
i, majhno padalo s svetilom, ki za 
i- nekoliko ̂ minut osvetli približno ^ 
»-'kvadratni kilometer zemeljskih^ 

j tal. Ce se izkaže, da je ozemlje j 
| za odskok primerno, tedaj po-
lled letalo s skakačem do izvid- 5 

' niškega letala in skakač odsko- ] 
či- |E 

Zingarelli pravi, da na ta na- js 

čin doslej niso pristajali pripad-' 
. ' niki redne turške vojske, temveč 
1 l e poedini teroristi. — Finske ! 

^^smuške patrulje pa jih zelo po- 1 

I'J gostoma ujamejo. Običajno no-
n'j1 sijo ti teroristi finske uniforme i 
(̂ _jin če jih Finci zalotijo v njih, 
.jjjih najprvo zaslišijo, potem pa 
ih"justrele. 
kej — ; = 4 

•r- Zanimivosti 
Smrti zavoljo starostne osla-

belosti skoro ni. 
,e_j Dr. Karsner v Filadelfiji je 
jeipo temeljitih raziskavah ugoto-
u_, vil, da je smrt Zavoljo staro- j 
ki stne oslabelosti izredno redek 
ili pojav. Po njegovih dognanjih1 

^e-;se telesni stroj, tudi. v primerih, j 
or ko gre na videz za starostno' 
)š-1 oslabelost, ne ustavi dokončno \ 
on zavoljo obrabe, temveč po ve- j 
on čini zavoljo poznih posledic ne- j 
jo- kdanjih bolezni. i 

[j'i***********I**t**t*t*'****** ' «(•. i 

J Š K R A T ! 
jtgraim.Trini.Ti.a ' . JLg^ lk 

A: "Ali ste imeli kaj tcJ| 
svojo francoščino, ko ste ' fc 
Parizu?" J B 

B: "Jaz n ,̂ pač pa ^ 
zi." 

Škot je zlezel na streh" ! 1 , • Ai "In 
hiše, da nekaj popravi, m, 
tako prihranil izdatek ^ M 
ca. Pa mu spodrsne 
globino. Pa tudi v tej st • 
izgubil prisotnosti duha- Jm 
da mimo okna kuhinje, Si 
svoji ženi: j I 

"Zame ni treba danes "1 
kosila!" 

Gospa. (novi služkinji' • I 
čka, tako se mi vidite a«8® j 

jtovo sem vas že prej W j 
la." 

Služkinja: "Da, da, 
zdaj sem se tudi jaz 
Ko sem služila na eni s t^ 

i ste, tedaj ste služili vi 
j strani . . . " 
' trž 

Kunigunda pride | 
, svojega moža in VPraSžl | 

ca: Ji 
A mojega moza m- | 

; 3e šel?" , 
Vajenec: "Ne vem, 

I va." 
ve 

Kmugunda: 'Nemara 
spodična v pisarni?" 

Vajenec: "Ona pa zanC'j 
- ve, ker je šla z njim.' 

j V Vatikanu varčujejo 1 H 
- j Iz Vatikana poročaj0' ^ 
" | povsod drugod v svt|u ^ ,j 
c: mo tudi pri. nas varĉ V J 
1 ! vili. Ou 20. novembra j 
-'dobi vsak vatikanski 
3 j 300 gramov kruha ^ 
3 ;dva kilograma testenin^ 

.! o g l a Š A J T E V -~<nS< 
! "ENAKOPRAVNA 

t ^-m 



I Zanimive vesti iz stare domovine 
» p ^ a j statistike s 
j j o f ^ o Ljubljane je v i 
f * naraslo samo za 180 1; 
•g'' Leta 1938 je bivalo v ljub- t 
• L i policijskem okolišu i 
p j . 0 0seb, lani pa 87,780. Tuj- i 

romet je zaradi vojnih raz- ( 
ta^"0 P a d e L L e t a 1 9 3 9 1 

j o r a l o v ljubljanskih pre- \ 
: li()f;jlh. 52,000 tujcev, lani pa i 

L,.' ®Qzemcev je bilo pred- s 
: ^ 15,835, lani pa 6,241. V 
. t5(;uj .f0 b i l i v Ljubljani iz-

!or L & umori in en deto-
\ sta bila dva. Delik-

14jipef javni red in mir je bi- ^ 
L Paradi j )Hcir6j cin j & 111 j -< 

t i l ^ n j a krivega denarja I 
' 4 , a i 6 t i r a n i h 3 3 o s e b - I z " 1 

v h l je bilo skupno 626 ta- : 
rs# r 136 tatic. ' • 

? Poslovenjene buše ; 
'I fe v Mariboru se 

4 v Ogovarjati prekupče-
1 Ifijsk Vhl° Cvetko Majcen. V 
i o k o l i š u s o dovoljene 
•• feu . z živino domače reje, 

^ I Ur Cen s i j e znal za hrvat-
1 C > H t i iegitimacije, da 

J ti** reje, in je take poslb-
§«1 n Prodajal. Obsojen 

Poldrugi mesec zapora. 

:" V S,11rt učitelja 
»Ž§ §&5 b o r u je umrl upokoje-
je- i ^ 1 upravitelj Radoslav 

j ^ ^ a n i borec za pravice 

slovenskega jezika iz časov pred 
prvo svetovno vojno. Ko je služ-
boval v Kokarjih, je njegova 
borba za pravice slovenskega je-
zika uspela tako daleč, da so 
morale celo avstrijske vojaške 
oblasti z občino dopisovati v na-
rodnem jeziku. Ta uspeh je da! 
velike pobude tudi drugim slo-
venskim občinam na štajer-
skem. 

Napadena grofica 
Štirje drzni razbojniki so ne-

davno vdrli v stanovanje 75-
letne grofice Ernestine Bath-
yanyjeve, ki iir̂ a veliko posestvo 
v Skakavcih pri Murski Soboti, 
profico in služkinjo so zakleni-
li v kuhinjo, nakar so iz hiše od-
nesli 30,000 dinarjev gotovine 
in za 10,00Q, zlatnine. Na klice 
žensk so prihiteli ljudje in jo 
rešili iz zapora, nakar so rop 
naznanili orožnikom. Ti so kma-
lu zasledili in aretirali vse štiri. 
Pozneje se je izkazalo, da ima 
tatinska četvorica na vesti 13 
vlomov in eno razbojništvo, nji-
hov plen pri tem pa je znašal 
nad 100,000 dinarjev. 

Uvoz iz Rusije 
V Beograd je nedavno dospela 

prva partija ruskih avtomobi-
lov. To so osebni in tovorni av-
tomobili na pogon z bencinom 
ali z lesnim plinom. Avtomobile 

•1 i . 1 

£ prodaja beograjska tvrdka Au- Is 
I todom. I 81 

n 
£ Rešitelj ponesrečil 
d Kmet Stevan Ivkovič iz vasi 

Kisiljeva v ramskem srezu je, . 
a vračajoč se po poti ob Dunavu J 

n 
2- domov, zaslišal klice na pomoč. . 
o Sledil je klicem in zagledal v j 
:e vodi dva dečka, ki sta se krčevi- g 
1- to oklepala plošče ledu. Štefan ^ 
i! je kar oblečen skočil v vodo, pri- g 
> plaval do plošče ter jo krepko ^ 
r- sunil proti obali. Ko sta otroka , 

začutila tla pod nogami, sta se ^ 
srečno privlekla na breg. V tem r 
pa je 'velika plavajoča ledena * 

2- plošča Štefanu preprečila, da bi t 
5- mogel splavati k obali, pa tudi 
i- splezati na ploščo ni mogel. Ža-
ro radi mraza in napora je Štefan 
;i. izpustil ploščo in utonil. Vsa 
i- vas žaluje za plemenitnim reši- 1 

tel jem otrok. ! 

— ; 

ze Paroplovba 
Paroplovna družba "Jugoslo-

>P venski Lloyd" je v preteklem le-
a" tu prodala dva svoja največja 
rl- luksuzna panika, namreč "Kra-
i a ljico Marijo" neki francoski, in J 
13 "Prjncezo Olgo" neki portugal-
ii" ski družbi. Potopljene so bile tri 
a l ladje starejših tipov, toda pri 

tem hi bilo nobene človeške žrt-
ve. V prvi polovici januarja so 
odpluli parniki "Hercegovina," 

la "Una," "Pavla" in še nekateri 
î- drugi v Lisbono, od koder bodo 

v" prepeljavali večje tovore blaga 
i m v Francijo. Parniki bodo v služ-
i l bi mednarodnega Rdečega kri-
=r ža in bodo pluli pod njegovo za-

Išče se 
močnega fanta, da bi se učil do-
bro delo; dobra plača in dobra 

I prilika. Kateri želi, naj se zglasi 
na 5809 St. Clair Ave. 

stavo. Njihove posadke bodo 
sestavljene iz jugoslovanskih 
mornarjev. 

Zanimive številke 
Po neki beograjski statistiki 

je bilo v Jugoslaviji od leta 1918 
naprej okoli 60 političnih strank 
in skupin, ki so javno nastopa-
le. Izvršenih je bilo 7 skupščin-
skih volitev in izvoljenih 2400 
narodnih poslancev. V tem ča-
su je Jugoslavija imela 39 vlad 
vseh mogočih strank in njihovih 
koalicij. Imenovanih je bilo nad 
100 ministrov, vendar pa so le 
redki, ki so bili ministri toliko 
časa, da so si pridobili pravico, 
do penzije. 

Pridelek tobaka 
Lani je bilo v Hercegovini za-

sajenih 160 milijonov tobačnih 
sadijc, ki so dale nad 400 vago-
nov pridelka. Poroča se, da je 
kakovost tobaka dobra in tudi 
cena je priirjeroma visoka. 

SMRT EDWARDA FUCflSA 

V starosti 70 let je umrl v 
Parizu avtor svetovnoznane — 

N A P R O D A J 
Hiša za dve družini, 5 sob 

spodaj, 4 zgoraj, kopalnice in 
furnez; en garaž; na E. 76 St., 
$4150.00. 

Candy store in grocery v do-
bri slovenski naselbini; hitremu 
kupcu samo $450.00. Oglasite se 
pri 

MIHALJEVICH BROS. CO. 
6424 St. Clair Ave. 

odprto vsak večer do 7. ure. 
Pri nas tudi lahko plačate raču-
ne za plin in elektriko; primer-

no darilo za vse odjemalce. 

"Zgodovine nravov" (Sittenge-
schichte) Eduard Fuchs. Nje-
govo delo, ki sestoji iz treh 
knjig in iz treh dopolnilnih del, 
se nahaja večinoma v strokov-
nih knjižicah in v lasti zaseb-
nih učenjakov ter ljubiteljev u-
metnosti. Fuchs pa ni bil samo 
kulturni zgodovinar, bil je tudi 
lastnik največje zbirke Daumi-
erjevih originalnih risb. Te ris-
be so mu omogočile, da je pre-
živel večer svojega življenja v -
Parizu in da ni občutil tegobe 
bede, ki tare druge emigrante. 

EGIPT GRADI ZAKLONIŠČA 
Egiptski ministrski svet je 

določil 270 tisoč egiptskih fun-
tov za gradnjo protiletalskih 
zaklonišč v Kariu, Aleksandriji 
Portu Saidu in Ismaljiji. Imeno-
val je poseben odbor, ki mu bo 
naloga nadzirati gradnjo teh za-
klonišč. 

Naše posebnosti 
Najboljši makaroni in 

spaghetti 3 lbs. 25c 
Noodles 15c pkg. ali 2 za 25c 
Noodles _____ _ 3 lbs. 25c 
V zalogi imamo fine prekajene 

} šunke kakor tudi dobre pre-
kajene klobase. 

Oxydol, velike 2 za 35c 
P & G milo __ 10 kosov 33c j 

- Dobra kava 3 lbs. 39c' 
1 v 

Se priporočam 

B. Godec 
16903 Grovewood Ave. 

KEnmore 3338 

. OGLAŠAJTE V — 
"ENAKOPRAVNOSTI" 
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EXTRA! 
/SK83&V, W h e n you take Smith Brothers Cough Drops, 

• ^ you get Vitamin A at no extra cost. Smith t 
g j . \ Brothers—Black or Menthol-sti l l cost only 5<t. I « . 
W k ^ A Smith Bros, Cough Drops are the l * W M 
m g only drops containing VITAMIN A ffiyf 
I T ^ B a H ^ S Vitamin A (Carotene) raises the resistance o f M r ^ S r jriS&t 
Em-. /SBWhj- mucous membranes o f nose and throat yo M ' i w E ^ ^ m ^ l W ^ 
" ^ ^ g j l m S ^ f f l r a cold infections, when lack o f resist- p W ^ x T S F ^ 
^ i y S j S t m t m ance is due to Vitamin A deficiency. 1 0 V M A R K 

SICK, NERVOUS-i 
P D A i l I f V " E V E R T 0 

b l f A N I V I mobttT 

k/egetable Compound Is a g g d ^ ^ ^ ^ W B B m 
Real "Woman's Friend"! I M f i j f L * 
Some women suffer severe monthly H B K . ,.4WmšiM£;••• I j M 
pain (cramps,backache, headache) due ^ H H 
lo female functional disorders while flMB^W'WffWBWP^^- ••• 
other's nerves tend to become upset and 
they' get, cross, restless and moody. is made from nature s own bcueficial 
. O . _ » »„I « t v Ptnl-ham's r o o t s «»<> herbs—each with its own 

So why not take Lydia E. FmKht m h s v e c i a i ,m l-nj. i e to HELP WOMEN 
Vegetable Compound made (»vcciaUv special purpose to a i a j , 
to help kired run-down, nervous won\- Famous for over 60 years —•rinkham s 
en to go smiling thru "difficult days." Compound is the best known and one 
rtnkham'g Compound contains no o«i- of the most affective "woman's' tonics 
ates or habit-forming ingredients, it obtainable. Try it! ^ 

. . k c M l * - ® cheese flavor 
^ H ^ ^ e W n d ^ o g e t ^ 

4 m T • Vclvecta spreads like but-
g ^ W P s ' T V « t c r . . . slices when chillcd f . . 
a b i J ^ ^ ^ ^ f e S V i 1 melts and toasts to perfection. 

^ t / / Delicious! Contains milk pro* » 
' tein, milk minerals, vitamin 

< Y A and vitamin G. 
' ... • »• i i •» 

T H E C H E E S E FOOD THAT'S DIGESTIBLE AS MILK I T S E L F « , 

N O V I C A . . . 
ki jo izveste bo gotovo zanimala tudi 
druge. Sporočite jo nam pismeno ali pa 
pokličite HErderson 5311 — HEnder-
son 5312. . 

Lahko jo sporočite našim 
zastopnikom---

JOHN RENKO 
955 Ea*t 76th Street 

JOHN STEBLAJ 
1145 East 169 Street KEnmore 4680W 

v 

JOHN PETERKA 
1121 East 68 Street ENdicott 0653 

T O L I K O STORITE ZA 
CANKARJEV GLASNIK! 

Če ste res napredni, pokažite to tudi z deja-
njem. Cankarjev glasnik je napredna delavska 
kulturna revija za leposlovje in pouk. Priporočite 
svojemu prijatelju ali znancu, da si jo naroči. J 
Za obstoj in napredek izobraževalnega časopisa 
je potrebno sodelovanje vseh, ki so za napredek! 

Cankarjev glasnik potrebuje zastopnikov, 
posebno še izven Clevelanda. Priglasite se! Pišite 
tipravništvu, ki bo rade volje dalo vsa pojasnila. 
Na^kiv: <5411 St. Clair Ave.1, Cleveland; Ohio. 

Naroalnq nakaznica na 
Cankarjev 

Glasnik 

NA.SLOV: 

Plačal - e . . - Dne J W -

••TO WOVEGA.̂ . 

M ^ v f W Pure White L e a ^ ^ S ^ ^ 
i Now in a NeivForm*\ i 

• w r K ' P M R H f l k 
- J " GET. ITj H E R E l ^ S ^ * ^ 

J lahko kupite svetovno znani DUTCH BOY 
j 1)̂ ,, ' Pravilno zmešan z oljem in trpentinom, pri-
I { k a r za barvati. Treba je samo dvakrat barvati, 
[ Prvič z "DUTCH BOY PRIMER" in drugič z 
j ftj. UJH BOY ČISTO (PURE) BELO BARVO. Ni treba 
I O * p r e m e š a t i i m e ' i boste garantirano barvarsko 

I ^vllS'Veaa ' i m a r a o .šc vedno v zalogi DUTCH BOY 
[ LEAD in laneno olje za tiste, ki radi sami 

I ^Vecja zaloga Dutch Boy White Lead in barve 

st°SEBNO! Seda j &nro dobili tudi električni 
j^^0^ s katerim vam zmešamo vsako kanto 

^ J ^rezplačno, ki jo kupite pri nas. 

t Sadika h a r d w a r e 
i'27 St. Clair Ave. ENdicott 9559 

Hia odprta vsak dan od 8 ure zjutraj do 7 ure 
rj l zvečer; ob sredah samo do 12 ure. 

• » J L U V U i l N O l V i l IUK/U1MX 

A n t n n i ioTin t rgov ina v & d. domu 
ril I lu l l Ug l III 15333 Waterloo Rd. 

Polna zaloga finih trpežnih t 
čevljev za vso družino 

Za nakup obleke in drugih stvari se priporočamo, da 
obiščete našo trgovino. 

Velika izbira klobukov, nogavic in spodnjega perila 
za žene in dekleta. Za može lepe srajce, kravate in klo- -
buki, nogavice in spodnje perilo. Lepe obleke za deklice 
in dečke. 

SEZNANITE JAVNOST 
Z VAŠO TRGOVINO ( | | 
POTOM... -

< . ... 

'Enakopravnosti' 
r ' 

H A l \l -"fi" R E A l) T B H A R R Y 
/WHERE 15 THE \~T~~7sTORMING WE CITY \ r — • - — ^ ^ ^ ^T B A V ' ^ ^ W ^ ^ Q O i l WT *M 

I Hftfi: POUND AM OLD (ENEMY NOW, L d G A T E S . O FRIEMD J ( W ) fef^SSs^ELPy4% %AU 9 1 f U ^ M 
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Ni se dalo utajiti. Čedalje sve- sp 
sjša je postajala svetloba iz Si 
jega vozila. Veliki je začel 
eklinjati. Tiho, skoro občudo- vc 
je je menil Ted Linder: nj 
"Sto hudičev! Najmanj sto pc 
tdeset milj mora kazati nji-
iv brzinometer." B: 
Tedaj je Moravec obupano za 
anil pokoncu. je 
"Kaj pa hočeš?" je zakričal ni 
nder. m 
"Skočil bom iz avta!" je je-
}al Moravec. "Znam skočiti iz nj 
•večega avta . . . Prav nič ne in 
>do opazili v temi . . . Vi se pe- n< 
te kar naprej . . . " zl 
Linder se ga je oklenil. "Ja- rt 
)b, tega ne smemo dopustiti!" ni 
"Brad, še bolj poženi!" je za-
ičal veliki. g; 
Celo vozilo se je začelo tresti, ši 
repih je odtrgal enega izmed di 
istorov. Možje so zaradi silne j« 
iglice komaj dihali. u 
"Zdaj se nam več tako ne bli- r< 

tjo. Malo bliže pa še zmerom 
rihajajo!" n 
Sto štirideset milj je pokazal v 

rzinimeter! Moravec je čutil 
ako mu je kri ledenela. Blaz- g, 
ost je bila taka vožnja. Hitrost s 
i narasla na sto pet in štiride- n 
it — sto osem in štirideset — n 
to petdeset . . . n 
Svetli krogli za njimi so po- n 

tajali vse medlejši. , s 
"Prehitel si jih, Brad", je re-

el veliki. "Sedaj pa bodi previ- g 
en . . . Mostu se bližamo . . . . g 
•reviden bodi, sicer . . . " L 

Stavka veliki ni dokončal. Že S 
o zagledali belo barvo mostne r 
graje. Onstran mostu je cesta j 
elala tesen ovinek. Vozač je za-
Ti. 

Za malenkost prenaglo. 1 
Pok kakor iz težke puške je i 

ledil. Vozilo se je prevrnilo, za- g 
:otalilo. Drobci šip so se razle- s 
eli na vse strani. Zaškripalo je, i 
ledil je močan udarec, nato pa s 
e bilo vse tiho in temno. ; 

Kako dolgo je ležal Moravec 
7 nezavesti, ni zvedel nikoli. — , 
Njegov prvi vtis po dolgi temini . 
do nezavesti, podobni smrti, je : 
sil mir, mrliška tišina. Nato je 
iledila misel:,ne vozim se več, 
ežim. Huda bolečina na roki ga 
je zbudila k polni zavesti. Zatem 
je ugotovil, da se je bil avto 
prevrnil v neko veliko močvirno 
jamo. 

Pogled na razbito vozilo je u-
činkoval nanj, da se mu je zde-
lo, kakor bi ga davila železna 
pest. Vozilo je moralo napraviti 
kakšnih štirideset metrov dolg 
blazni ples z više ležeče ceste 
do te jame. 

Vozilo je tu, a kje eo njegovi 
sopotniki? 

Samo tema in tišina sta bili o-
koli njega. 

Zasledujoči voz je gotovo zdr-
vel že mimo, ne da bi opazil ne-
srečo. 

Za nekaj časa torej ni nevar-
nosti. Toda, kje so njegovi so-
potniki? ' 7 

Tedaj je zaslišal lahno stoka-
nje. Moravec je skočil k pre-
vrnjenemu in razbitemu vozilu. 
Slab krik mu je ustavil korak. 
Nekdo je ležal pred njim. Toda 
bilo je temno, da ni ničesar vi-
del. Voz sam se je le slabo od-
ražal iz teme. Do gležnjev je 
Moravec stal v močvirju. Z vro-
čičnimi rokami je iskal vžigalice. 
Našel jih je v telovnikovem že-
pu. 

Bil je Linder, ki je ležal pred 
njim.. Ob svetlobi vžigalice je 
spoznal, da je hudo ranjen. 

Moravec je od slabosti oma-
hoval. Zadnji svit dogorevajoče 
vžigalice mu je pokazal nekaj 
svetlega, kar je ležalo nedaleč od 
Linderja. Bila je žepna električ-
na svetilka. Pobral jo je in začel 
iskati ostale sopotnike. 

Zdaj je šele spoznal, kako 
strašno je bil avto razbit. Kar 

- čudežno se mu je zazdelo, da je 

sploh kdo ostal pri življenju. — 1 

3pet je zaslišal stokanje. 
Bil je Jakob, ki je sedel poleg!1 

vozača. Moravec je priskočil k I1 

njemu in potegnil mladeniča iz- ' 
pod podrtin. 

Tedaj je zadel žarek svetlobe 
Brada, vozača. Bil je še zmerom ( 

za krmilom, toda vozačev sedež ^ 
je bil ves zverižen. Moravec se • 
ni upal bliže. Poškodbe vozača • 
morajo biti' najhujše. 

Tudi Jakob je bil hudo ra- : 

njen. Moravec je poiskal odejo 
in položil mladeniča nanjo. Za 
nekaj trenutkov se je mladi mož 
zbudil iz nezavesti, spoznal Mo-
ravca in zašepetal: "Ostani . . . 
ne pojdi proč . . . ostani tu . . . " 

Manjkal je še četrti. Moravec 
ga je našel posutega z razbitimi 
šipami. Tudi njega je zavil v o-
dejo. Ko je dvigal njegovo telo, 
je prijel za nekaj kovinskega. V 
usnjati torbici je imel mož težak 
revolver. Zraven so bili naboji. 

Moravec je po kratkem pre-
mišljevanju vtaknil orožje sebi 
v žep. 

V tistem trenutku je prestra-
šen planil pokoncu. S ceste se je 
slišalo čedalje močneje ropota-
nje motorja. Moravec se je vrgel 
na tia, ko je zasvetila proti nje-
mu belina avtomobilskega žaro-
meta. Vozilo se je ustavilo. Pre-
strašen vzklik. 

Z roba ceste so se zaslišali 
glasovi. Žepna svetilka je v kro-
gu svetila sem in tja ter obsta-
la nato na razbitem avtomobilu. 
Spet pridušen vzklik. Nato so se 
napotili ljudje proti močvirnati 
jami. 

Moravec ni niti sekundo okle-
val. Potlačil je električno svetil-
ko v žep in zdirjal sklonjen 
vzdolž rečne struge v majhen 
gozd, ki je stal kakšnih petde-
set metrov oddaljen od kraja 
nesreče. Preden so neznanci do-
speli do razbitega vozila, je bil 
že na varnem. 

V gozdiču se je zadržal le ne-
kaj sekund, le toliko časa, da si 
je oddaleč ogledal ljudi. Neraz-
ločno govorjenje je prihajalo do 
njega. Če je to policija, bo sle-

1 dila njegovim stopinjam. V na-
' glem diru jo je Moravec ubral 
' proti zapadu, da bo v širokem 

loku prišel nazaj na cesto, j 
1 Ko je bil zadosti oddaljen oč 

kraja nesreče, se je posluževal 
- žepne svetilke. Tako je prišel hi-
- treje naprej. Že čez nekaj minul 
i se je nenadno pojavila prec 
i njim cesta. Moravec je pomislil 
* da bo najvarnejše hoditi ob ro 
i bu ceste. Vsaj tako dolgo, do 

kler je na obeh straneh gozd, i 
i katerega se lahko- skrije, če b( 

v nevarnosti. 
Z naglimi dolgimi koraki jo j« 

ubral po cesti. Enkrat so se za 
- čela drevesa srebrno svetlikati 
- takoj nato pa je zaslišal ropo 

I motorja. Nemdno se je vrgel 1 

•- j gosto grmovje ob cestnem ro 
i-ibu. Zaprto vozilo je zdrvelo mi 

mo. Moravec ni mogel ugotoviti 
t- ali so bili v vozu njegovi zašle 

dovalci ali pa njegovi, sopone 
i. rečeni sopotniki, 
c. Ko je pretekel kakšnih dese 
a milj, je sopihaje obstal. Siln 
i- utrujenost je začutil. Vsak trt 
1- nutek se bo začelo daniti, a kt 
je ko se bo podnevi skrival? Goz 
)- na njegovi levi se mu je zd< 
e. precej velik. Stopil je vanj. 
3- Tu se je čutil varnega, ka; 

ti nemogoče ga bo zasledova 
:d po asfaltirani avtomobilski c< 
je sti, kjer se stopinje ne poznaj« 

Zato ne bo mogel nihče ugotovi 
i- kje je krenil s ceste v gczd. Si 
5e je kakih pet sto metrov glob« 
i j ko v goščavo, nato pa se vsed 
>d za krošnjo neke prevrnjer 
č-j smreke in začel razmišljevati 
el jsvojem položaju in o tem, ki 

1 naj dalje stori v svojo rešitev 
co I Najhujša ovira se mu je zde: 
ir. njegova zunanjost. Nikjer se i 
je sme pokazati v takšni oblel 

ni , 

SfjegoV suknjič je bil zaradi ne- sr 
sreče raztrgan in blaten; v levi o 
hlačnici ie bila velika luknja pt 

Rezen tega je bila vsa obleka 
okrvavljena od ma.jhne rane, ki sc 
jo je dobil pri nesreči. Nedvom- a1 

no b<> tudi kmalu razširjena, po či 
deželi tiralica, v kateri bo go- K 
tovo naveden kot glavni zanes-
ljivi znal • pob'eglemu. kaznjencu st 
Moravcu se vidi, da ga je dole- bi 
tela huda. avtomobilska nesre- lc 
ča. jc 

Edino možnost preskrbe oble- v: 
ke je videl v tem, da bi čim prej n 
dobil stik s svojim edinim prija-
teljem Valterjem Stonejem v k 
New Yorku. Morda so mu bili v 
neznani prijatelji dali v obleko, p 
ki. je zaradi nesreče zdaj vsa b 
strgana, tudi kaj denarja? Vro- d 
čično je začel iskati po žepih. v 
Ko so prsti segli v enega iz- ti 
med žepov v telovniku, ga je F 
spreletel vesel strah. Potegnil je p 
iz žepa zmečkan bankovec. Bil 
je desetdolarski bankovec. Hva-
ležno se je Moravec nasmehnil. j: 

Deset dolarjev. Cele obleke za t 
ta, denar ne dobi. Toda posamez- p 
ne kose obleke lahko kupi, zanj. n 
Vsaj najnujnejše. Ali pa si kupi fc 
vozni listek do New Yorka. Ko r 
pa je malo pomislil, je to misel c 
zavrgel. Tak ne more na vlak: s 
bilo bi prenevarno. \ 

Morda bi za ta denar lahko E 

brzojavil Stoneju. Tudo ta zami-
sel ni zmagala v njem. V jetni- * 
šnici predobro vedo, da je Stone 1 

njegov edini prijatelj. Zato bodo1 

nanj nedvomno pazili. 
Pa še nekaj drugega so vede- ! 

li o njem. Sam je bil to povedal 1 

jetniškemu ravnatelju Larkinu. 1 

Svoj življenski smoter mu je bil.1 

izdal, edini smoter, ki je še o- j« 
stal njegovemu zaigranemu živ- j1 

1 jen ju. Larkin gotovo še ni po-1 
zabil njegovih besed. In uspeh 
vsega tega je, da pač vsi detek- ; 
tivi vedo, kako je on, Moravec, 
maha proti New Yorku, zakaj 
tam so njegovi sovražniki. Tam 
bo izvršil maščevanje nad nji-
mi. 

K^'ub temu, da je vedel vse to 
ni ijoravec. niti za trenutek o-
kleval. Misel maščevanja se mu 
je zagrizla v dušo in telo. Pre-
trpel bo zanjo vse napore. Zanjo 
bi dal svobodo, čast in življenje.' 

Ko je začel somrak sivo pri- j 
i tiskati skozi gozdno drevje, je. 
• Moravec vstal in krenil proti za- J 
> padu. Najprej mora, to mu je j 
• bilo jasno, menja,ti razcapano o- ^ 
- bleko. Bila mu je prav tako ne- , 
1 varna kakor jetniška obleka.' 
* I Hitreje, kakor si je bil mislil, se ' 

mu je ponudila priložnost za to. 
I Sredi neke jase, v gozdu je 
1 bila majhna domačija. Ne daleč 
- proč je stala odprta baraka, v 
t kateri je v svoje največje vese-
3 Ije odkril flanelasto srajco in 
i, starte vojaške hlače,: Takoj se; je 
- preoblekel ter vzel s seboj re-

volver in žepno svetilko. 
v Po daljšem iskanju je našel 
o še zamazan dežni plašč, ki so ga 

bržkone uporabljali že za konj-
e sko odejo. Oblekel ga je kar čez 
t- -^^rr^-T-T-rfr—• -fr — 

v rt .3 i 

srajco. Nato jo je ubral dalje, sv 
Oblečen je bil torej zdaj kakor ča 
pravi pocestni klatež. ra 

Kljub tej zunanji spremembi 
se je podnevi previdno izogibali v 
avtomobilske ceste čez nekaj , zil 
časa pa je čisto izgubil smer. dj 
Kod naj gre, da bo prišel prav? vs 

Predvsem ne sme skozi me-i bi 
st-> Spring, temveč ga mora o- m 
biti. Tudi Hartford, ki stoji ma- m 
lo južneje, je nevaren. Ne sme- v 
jo ga tam videti, ker je gotovo 
vse zastraženo in vse poučeno o 
njegovem pobegu iz ječe. je 

Ni mu preostalo drugo, ka- zc 
kor obema mestoma izogniti se N 
v širokem loku. Nerodno je to; te 
pa saj zaradi hrane mu ni treba r< 
biti v skrbeh, ker ima v žepu vs 
denar. Vzel je še enkrat banko- r; 
vec iz žepa, da pri dnevni sve- bi 
tlobi ugotovi njegovo vrednost, si 
Pri pogledu na bankovec se je č; 

: prestrašil. z; 
Bil je stodolarski bankovec, n 
Moravec se je grenko zasme- g 

jal. Pri vsej ganljivi pomoči, ka- a 
- tere je bil deležen od neznanih p 
• prijateljev, so ga ti spravili v j n 
• novo zadrego. Tako visokega j 
i bankovca zaenkrat pač ne more 
> menjati. Kdo pa bi njemu, raz-j^ 
1 capancu verjel, da je stodolar- j ̂  
: ski bankovec res njegov in da ni ^ 

bil ukraden. Zdaj mu preostane 
j samo še eno, to je beračenje. 

Moravec je stisnil zobe. Nje- ]_ 
_ gov obraz je bil trd kakor gra-
B nit, ko se je obrnil proti jugu. 

Proti deveti uri zvečer je biljr 
na cesti nedaleč od Hartforda. 
Še zmerom je bil oblečen v staro r 

j obleko iz zapuščene barake. I- . 
| mel je bil srečo in je pomagal 
j nekemu farmerju potegniti nje-
_ j gov avto iz močvirja. Za to po-

! moč je bil zaslužil kosilo in pol ] 
j dolarja. 

h Nato je hodil dolgo po cesti in ( 

.. se stalno izogibal avtomobilov, ( 

, ki so se vozili iz obeh smeri. — ; 

j Včasih se je komaj mogel do-
n volj hitro skriti. 
1- Na desni in levi strani ceste 

je bila ograja is bodeče žice. — j 
o Kam naj se hitro stisne, kadar | 
>- z vso naglico pridrvi avto? A 
u skriti se mora, kajti vest o po-
2- begu kaznjenca je bila gotovo že 
o po radiu vsepovsod razširjena, 
e-' Samo dolge, temne večerne ure 
i- j sd bile njegove prijateljice. V 
je | temi se je lahko skrival. 
i- J Postajal je lačen in čedalje 1 

je j težje mu je bilo telo, čedalje 
>1 bolj so se noge upirale hoji. To-, 
e-; da dragocenih večernih ur ne. 
a.1 sme zamuditi za hojo. Spi lahko 
se podnevi. Z edinim razpoložlji-
o. vini denarjem, to je s polovico j 
je dolarja, mora pametno gospo-1 

sč • dariti. Kdo ve, če se mu bo spet | 
v kmalu ponudila priložnost za 
e- zaslužešk. Njegov stodolarski 
in | bankovec, ki ga nosi s seboj, mu J 
je postane lahko usoden. Nikakor 
e- ga ne sme menjati. 

| Visoko nad njim je sijal rae-
iel sec, obdan od težkih oblakov. 

I 1 

;a j Njegov medli žar je razsvetlje-
ij- val cesto, ki je bila modrikasta, 
ez Avtomobili so drveli mimo s 

svojimi lučmi tiho kakor drve-
ča usoda. Ti avtomobili so Mo-
ravcu tesnili srce. I 

Čedalje rrfočnejši je postajal 
v njem strah, da so v teh vo-
zilih prežeče oči, vohajoči lju-
dje. Policijski ljudje gotovo na 
vso moč napenjajo možgane, da 
bi mu prišli na sled. Tudi sam 
mora biti skrajno previden. Sa-
mo majhna neprevidnost, pa bo 
v pasti. . . 

No, četudi, saj ima revolver. 
Ko mrtev stroj je stopal dal-

je. Vse se mu je naenkrat za-
zdelo kot mučen, strašen sen. 
Nesreča — možje, ki so mu ho-
teli pomagati, kako strašno ne-
resnično se mu je videlo sedaj 
vse to. Pred štiriindvajsetimi u-
rami, torej prejšnji večer, je še 
bil spal v ječi. Dobil je tretji li-
stek, sledile so razburljive ure 
čakanja, ušel je iz celice, sple-
zal je skozi mračen prezračeval-
ni rov, skočil čez zid. Nato so 
ga neznani prijatelji naložili v 
avto. Neznan avto jih je začel 
preganjati in zgodila se je straš-

| na nesreča. 
' V duhu je zagledal ležati pred 
seboj poškodovana telesa prija-

! teljev. Dva sta bila menda že 
i mrtva. Njega samega je usoda 
obvarovala. Ti ni bilo več usod-
no naključje. To je bila božja 
pravičnost, ki ne dopušča, da bi 

i » v 
isce se 

strežnico (waitress), ki je če2 
21 let stara; dobra plača. Kate-

' ra 2eli dobiti delo, naj se oglas: 
' na 18800 St. Clair Ave. 
[ Proda se 

hiša za dve družini, dve ga 
[ raži, vse v zelo dobrem stanji 

in v lepem kraju. Hitremu kup 
l cu za samo $5,500. — Naslon 

dobite v uradu Enakopravno 
sti. 

ur v v Isce se 
ženska, srednje starosti, z: 

* . n 
' pomagati v kuhinji. — Sami 

dva v družini. — Katera želi 
v* 
^ naj pokliče MI. 4462. 
• Ž E N E "IN D E K L E T J 
e 

Predno kupite vaše po 
e mladansko obleko, pridif 
^ pogledat v našo trgovino na 

šo lepo in veliko zalogo vsa 
e kovrstnega blaga, lepe obk 

ke od 1.00, 1.95, 2.95, 3.9J 
e 4.95 in tudi boljše oblek« 
o Ravno tako imamo suknj 

za žene in otroke, lepe slan 
° j nike za žene Člekleta in otrc 

ke; lepe svedre, vsakovrs 
a I no spodnje perilo, za mošk' 
ti žene in otroke, in za mošt 
u imamo srajce, kravate in n« 
>r gavice. Pridite. Se vam pr 

poročamo. . 
v Anzlovar's 
a« 

a. Vogal E. 62nd St. in St. 
s Clair Ave. 

zločini njegovih sovražnikov o-
stali nekaznovani. 

I Ure so tekle. Globok Road-
ster je švignil mimo, nato ga pa 
pol ure ni motilo nobeno vozilo.1 

Temna je ostala deželna cesta, | 
tiha in samotna. Nebo se je 
močneje pooblačilo in mrzel se-
verovzhodnik je začel briti izza 
drevja. , 

1 Ko je prekorakal neki ostri 
ovinek, je presenečen obstal. 

• i Kakšnih petdeset jardov pred 
Injim se je svetila rdeča zadnja 

• i luč avta. Moravec se je ves v 
• i strahu obrnil, da bi zbežal. Ali 
'Ini to policijska past? Njegovi 
" j odrevcneli prsti so zgrabili re-
j i volver. 

Nato pa je le trezno premi-
^ slil: takšnega voza, kakršen je 
j ta pred njim, pač policijo nima. 

Torpedirani! 

2. aprila, ^ J ^ 

Bil je močan Roadster, 
zek in očitno prav P « 
znamka. Nedvomno voz, - j ~ 
pred pol ure švignil 
S a ' ' veti m 

, | Potnika ni opazil ^ I 
: benega. Morda stoje ob' > 
- zda? Toda vse na okoliVq^t, 
t tiho in mirno, le veter Je ,, 
|okoli avta, ki je stal v n1 

i' krogu lastne razsvetljav ^ | 11 

. | Drzno upanje je ztfiF,jj llOlf 
1 v Moravcu. Če bi si - s \ v, 
i 'soditi tole vozilo, ne u k ^ Cl 
' j mo izposoditi in ga Pote,.o!f j 
i jutru pustiti kje v Ne* , 
i j Previdno je lezel naprej- ^ j 
- b i l dvosedežen športni rt>i 

je znak na njem pričal . Pos; 
. iz New Yorka. Moravec £ Janj 
e I zmagoslavno nasmehu'1- ^ rec 

L_ bil opazil sedeža praz"3' [ 
- nato pa se je zdrznil-

(Dalje s led i . ) ^ 

. — S i 
OGLAŠAJTE V ^ N 

" E N A K O P R A ^ J * 
—" pl 

h Š a m p i j o n ; S 
M . " l 

I l jf'' 
i George Hendy iz ^ ^ IvOf 

j- ki je šampijon v ifJr^ 
, a _ j nega ''misnega" 

Poslanik 
m-
n u ^ - ^ B 

ff * m \ 

- N • :mSOI r 

1 ~ ̂  * ĵ il 
i ^ ^ 

S L " .jjiT' 

H Anthony J. Brexel p ^ 
H kjer je akreditiran P JjpJc 

I Holandske, Poljske, J % 
ameriški poslanik J 

on- češkoslovaške, ki so - * 
ede v Londonu. i? 

p o - r ^ 
on- A. M. Pa+ters0 , 
!tke 

i ^ l ! Wm, M ' ^ f f l 

111 K " f l & j L • :m1 

sr**" mxtWmlan^. t l l, 
t ' s- JMmSmlmt ' 

• ž H i ( 

S i: BP iBIll l l k f l i n : • - •I • 
;; 

m ; 

yor- _ _ jjl-jm 
a, s V Philadelphiji v^ Ji 
ira-' od Jt. do 5. aprila ^ - ji' 
nov, družbe American 
Se- Political and Social *> | 

: že sliki je Ernest M- ... 
predsednik organih' 

r 
Na sliki vidimo P. S. Schlaf. 

na, drugega inženirja torpedir 
• nega oljnega tankerja Charle. 

Pratta. Omenjeni stoji ob jat 
boru rešilnega čolna, lcateren 

1 je poveljeval pet dni na visoke 
5 morju. 

V London 
• •. . • . y 

f ' 

, • i' 'V'V fe'i. 

Thomas D. Campbell iz Mi 
tane, slavni strokovnjak glt 
pšenice, je te dni odpotoval 
misiji ameriške vlade v Li 
don. Tekom prve ruske petle 
je bil Thomas svetovalec souj 
ske vlade v Moskvi. 

Beg iz Norveške 

Te dni je prispela v newt 
ško pristanišče mala jadrnici 

; katero je dne 9. junija odjac 
Jo iz Norveške 25 Nor vezat 
ki so pobegnili pred Nemci, 
demnajst {zmed njih se je 
vpisalo v angl&ško armado. 

Lično delo 
Ža društvene prireditve, družabne sestan-
ke, poroke in enake slučaje, naročite tisko-
vine v domači tiskarni, kjer je delo izvršeno 
V i c m p o v a s e m o k u s u . C e n e v e u i i o 

Enako pra viiost 
6231 St Clair Ave., HEnderson 5311 - 5312 


